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 كِارتلأا بِلاُّطلا ىدل ةَِّيبرعلا لىإ ةَِّيكرـُّتلا نم ةِجمَّترلا تُلااكشإ

 ةٌَّيلباقت ةٌسارد
 

 *ناضمر ليعاسمإ نياه
 

 صَّخلمُ
 ينجمترلما ىدل Eًدتح لثِّيم ام وهو ،ةيكترلاو ةيبرعلا ينتغللا نم لٍّكل ةيوغللا ةرسلأا نيابتت

 ءاطخلأا نم ةًلجم ثُحابلا ظَلحَِ دقف ،مهنم ينئدتبلما اميس لاو ،كارتلأا نم ينملِّعتلماو

 ،تاَّيلهلإا تاَّيلك في ةيعمالجا ةلحرلما بلاط ىدل نيابتلا كلذ نع ةتج^ ،ةجمترلا في ةعئاشلا

 نم ةعوممج صِحْف نم ثحبلا اذه قلطني اهرِصْحو تلااكشلإا هذه فيصوتل ةلوامح فيو

 يلباقتلا ليلحتلا يجهنم ادًمتعم ،اهئارقتساو تاَّيلهلإا تاَّيلك في كارتلأا ةبلطلا تاجمرت

 .ءاطخلأا ليلتحو
 

 تايلهلإا ةيلك ،تلاكشم ،ةيكترلا ،ةيبرعلا ،ةجمترلا :ةسيئرلا تاملكلا

 
ـــــــــصختم كراـــــــــشم ذاتـــــــــسأ * ّ
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Problems of Translation from Turkish to Arabic for Turkish Students 

A Contrastive Study 
 

Hany Ismail Ramazan* 
 
Abstract 
The linguistic family of both Arabic and Turkish languages varies, which 
represents a challenge for translators and learners from Turkey, especially 
beginners. The researcher has noticed several common translation errors 
resulting from this variation among undergraduate students in theology 
faculty. To describe and limit these problems, this study starts from 
examining a group of translations by Turkish students in theology faculty, 
and extrapolating them, relying on the contrastive  analysis and error 
analysis. 
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 ةمدِّقمُ
 هتلالادو ةعونتلما هلاكشÇ نمزلا نع اÄ برِّعتُ تيلا اهبيكارتو ا{اودأ ةٍغل لِّكل نأ في َّكش لا

 نكلو ،ةدَّرäا نياعلماو راكفلأا نع يربعتلا قئارط في تُوَافتت ةٍغل َّلك َّنأ في بير لاو ،ةفلتخلما

 ،نىعلما نع ةبرِّعلما ظافللأا تلالاد في وأ ،قئارطلا كلت ضِعْب في ً^ايحأ أفاكتت دق تاغللا

 ،بيكاترلا طانمأ في اهيرِْغ نع فلتتخ 1ةَّيحطس ةٌينب ةٍغل لِّكلف ،نيابتت نأ بلغي اêأ دَيْب

 نم ةجمترلا ينَح Eًدتح لثِّيم ام وهو ،ةيعامتجلااو ةيفاقثلا ظافللأا تلاوممحو ،قايسلا نئارقو

 في 2ةقيمعلا ةينبلا نأ عم ،ةَّيبنجلأا تاغللا باستكلا اقًئاع اعًم نٍآ في لثِّيمو ،ىرخأُ لىإ ةٍغل

 وحَّنلا موهفم قَفْوف ،قباطتت لم ام هباشتت داكت ةَّيلكُ دعاوقو ةَّماع ئدابم نم قلطنت تاغللا

 لاو ،تاغللا مظعم اهيف كترشت تيلا ةَّماعلا ئدابلماو ينناوقلاو دعاوقلا نم ةعوممج ةَّثم 3،يِّلكلا

 .ةٌنَّيعم ةٌغل اÄ ُّصتتخ

 ينتيوغل ينترسأ لىإ نايمتنت ينتللا ةيكترلاو ةيبرعلا ينتغللا في ا¶يلج نيابتلا اذه حضَّتيو

 تيلا ةيناسنلإا تاغللا مدقأ نم ُّدعتُ تيلا ةيماسلا تاغللا" لىإ ةيبرعلا ةغللا يمتنت ذإ ؛ينتنيابتم

 في تشاع تيلا مملأا هذه تِاغل ىلع "ةيماسلا تاغللا" مُسا قلَطيُو 4،"ةًنوَّدمُ انيلإ تلصو

 عَّرفت امو 5،"طسولأا قرشلا" وأ "نىدلأا قرشلا" ىَّمسيُ ام وأ ،ايسآ ةراق نم برغلا ىصقأ

 
 ."ةقيمعلا ةينبلا" حلطصم هلباقيو ،ةلمجلل يوحنلا ليثمتلا نم ةيرخلأا اهتلحرم في ةلمجلل رهاظلا بيكترلا هب دصقيُ 1

 ةغلل يلماعلا ناملس كللما عممج :ضkرلا( ةيقيبطتلا تايناسللا تاحلطصلم يعوسولما مجعلما ،يليصعلا زيزعلا دبع :رظنا

 .1057ص :3ج ،)2023 ،ةيبرعلا
 لَّوحتي يذلا ةلملجُا نىعم يأ ،بتِاكلا وأ ثِدِّحتلما نهذِ في ةلمجلل يديرجتلا ليثمتلا وأ ساسلأا بيكترلا هب دصقيُ 2

 Surface( رٍهِاظ يحطس بٍيكرت لىإ - )Transformational Rules( ةنََّـيعم ةٍيليوتح دعاوق لامعتِس~ - دعب اميف

Structure(، ةيرظن في ةسيئرلا ميهافلما نم ةقيمعلا ةينبلاو ،ةيرخلأا هتغيص في بُوتكلما ُّصَّنلا وأ قُوطنلما مُلاكلا وهو 

 ."ةيحطسلا ةينبلا" اهلبِاقتُو ،يكسموشت

 .1626ص :3ج ؛377ص :1ج ،ةيقيبطتلا تايناسللا تاحلطصلم يعوسولما مجعلما ،يليصعلا :رظنا
 .1631-1630ص :3ج ،قباسلا عجرلما :رظنا 3

 .166ص ،)ت.د ،ءابق راد :ةرهاقلا( ةغللا ملع لىإ لخدم ،يزاجح يمهف دوممح 4

 .5ص ،)1990 ،ملقلا راد :قشمد( مBاغلو نويماسلا ،اظاظ نسح :رظنا 5
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 يمتنت تيلا اهسِفْن ةرسلأا لىإ اهؤامتنا مله رَهَظَ ىرخأُ تاغل ضِعْب ىلع كلذك قلطيُو ،اهنم

 وه ام اهنمو ،ضرقنا ام اهنم ،ةثيدلحاو ةيمدقلا تاغللا نم ادًدع ُّمضتو ،تاغللا هذه اهيلإ

 1.ةيويسآورفلأا تاغللا نم اهيرِْغو ،ةيمارلآاو ،ةيرهملأاو ،ةيبرعلاو ،ةيبرعلا لِثْم نم ،مويلا لىإ ٌّيح

 تاغل مظعم لمشت تيلا 2،ةيطللأا ةيلارولأا تاغللا ةرسأ لىإ يمتنتف ةيكترلا ةغللا اَّمأ

 لعيج نم ينثحابلا نمو ،ةيلوغنلماو ،ةيرäاو ،ةيدنلنفلاو ،ةيكترلا لِثْم نم ،ىطسولا ايسآ

 ،ةيلارولأا ؛ينتلصفنم ينترسأ اهلَعَج نم اضًيأ مهنمو 3،ةرسلأا هذه دارفأ نم ةيروكلاو ةين¥ايلا

 تٌاغل اêأ ةيطللأا ةيلارولأا تاغلل ةكترشلما ةيوغللا صئاصلخا نم نإف نكي امهمو ،ةيطللأاو

 ُّيرغتلا لىإ يدؤت تيلا قباوسلاو قحاوللا نم ةعوممجو رٍذْج نم ةملكلا فَّلأتت ذإ ؛ةيقاصلإ

 .ةيوحنلا فئاظولا لىإ ةفاضلإ¥ ،فيرصلاو ليلادلا

 لملجا ةغايص تناك المو ،رذلجا ةياê في ةيكترلا ةغللا في اهعيجم قصاوللا تيªو

 ،ةقحلا رَشَعَ دَحَأ دحاولا رذلجا لىإ فاضيُ دق هنإف ؛قحاوللا هذه عبُاتت نم جتنتَ تادرفلماو

 4.ةقحلا رشع ةعبس لىإ ً^ايحأ لصتو

 تيوصلا قفاوتلا ةاعارم ةيطللأا ةيلارولأا تاغللا ةرسأو ةيكترلا ةغللا صئاصخ نمو

 ناك نإف ،رذلجا تئاوص قَفْو قحاوللا َّيرغتت ذإ ؛قيقترلاو ميخفتلا ثيح نم تئاوصلا مغُانتو

 ناك نإو ،)öğrendi( حبصي يضالما في هفيرصت دَنْعف ،)öğrenmek( في امك اقًَّـقرم رذلجا

 ،ءاسملأا ىلع اضًيأ ةدعاقلا قبطنتو ،)yazdı( يضالما في يرصي )yasmak( في امك امًَّخفم

 لاًدب )im( ةقحلالا تءاجو ،)da( نم لاًدب )de( ةقحلالا تءاج ذإ ؛)evdeyim( لوقنف

 دقف ،ةمَّخفلما تئاوصلا تاذ )okul( ةملك فلاخ كلذو ،رذلجا تئاصل ةاعارم )ım( نم

 .رذلجا تئاوص ميخفتل ةاعارم )okuldayım( تحبصأ

 
 .7ص ،)2004 ،رصم ةضì راد :ةرهاقلا( ةغللا هقف ،فياو دحاولا دبع يلع :رظنا 1
 .161ص ،)1990 ،ملقلا راد :قشمد( ةغللا ةفرعم لىإ لخدم :ناسنلإاو ناسللا ،اظاظ نسح :رظنا 2

3 See: Ahmet Bican Ercilasun, "Türkçenin Dünya Dilleri Arasındaki Yeri", Dil 
Araştırmaları, No. 12, (2013), pp. 17-22. 
4 See: Vecihe Hatiboğlu, Türkçenin Ekleri (Ankara: Türk Dil Kurumu Yayınları, 1981), p. 5. 
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 رئامضلاف ،ثَّنؤلماو رَّكذلما ينب قرِّفت لا اÇê كلذك ا{رسأو ةيكترلا ةغللا زَّيمتتو

 في ةلملجا هيلإ دنسلما رَّدصتيو ،فيرعتلاو يركنتلا تاودأ نم ولتخ اذكو ،ينسنجلل يرشت اهنيع

 1.ةلملجا ةياê في دنسلما تيƒ ينح

 يهو ،ةَديدلجا يقيدص ةَياور تُأرق :ةلمبج لثِّنم ةيكترلل يوغللا ماظنلا ةينب حضَّتتلو

 .Ben arkadaşımın yeni romanını okudum :ةيكترلا في

 ُّلدتو ،)du( ةقحلالا هل تفيضأ امدعب يضالما نِمَزَ ىلع َّلد )oku( رذلجاف

 ،تُأرق( ملِّكتملل يضالما لعفلا نىعبم رذلجا راص ثم نمو ،ملِّكتلما لعافلا ىلع )ım( ةقحلالا

okudum(، في ءاج هبيترت نأ ظوحللما نمو êةلملجا ةيا. 

 نم تيلا  )arka( نم نَّوكتت يهف ،)يقيدص( نيعت تيلا )arkadaşımın( امأو

 ،قيدص( ةدرفم تدَّلوتف ،)daş( ةكراشلماو ةلعافلما ةقحلا عم ،نواعتلاو ةدعاسلما اهيناعم

arkadaş(، ملكتلما يرمض ةقحلا تفيضأُ ثم )ım(، ةيكللما ةقحلاو )ın(. 

 ةفاضلإا ةقحلا عم ،)ةياور( يأ ،)roman( نم فَّلأتتف )romanını( ةملك امأو

)ı(، ةيلوعفلما ةقحلاو )ı(، ةياقولا ةقحلاب ةقوبسم )n(. 

  :تيƒ ام قفو ةلملجا بيترت ءاج دقو

 .)Ben( هيلإ دنسلما -

 .)arkadaşım( هيلإ فاضلما -

 .)yeni( ةفصلا -

 .)roman( فاضلما -

 .)okudum( دنسلما -

 دنسلما نأ اهنم ،ةيرهوج تافلاتخا دُنجَِ ،ةيبرعلا ةلملجا بيتترب بيتترلا اذه ةنراقبمو

 ةفصلا نأو ،فاضلما قبسي هيلإ فاضلما نأو ،ةلملجا ةياê في امًئاد تيƒ ةيكترلا ةغللا في

 .هيلإ فاضلماو فاضلما ينب لصفت

 
 .اهدعب امو 207ص ،ةغللا ملع لىإ لخدم ،يزاجح :رظنا 1
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 اهتيهمأو اهتياغ :ةيبرعلا لىإ ةيكترلا نم ةجمترلا
 ةَّيملاسلإا مولعلاو تاَّيلهلإا تاَّيلك في ةصابخو - ةيبرعلا لىإ ةجمترلا نم سيئرلا فدلها نإ

 غوِّسي ام وهو ،اهمُّلعتو ةيبرعلا باستكلا ةَّيميلعت ةيجيتاترسإ اهذاتخا - ثحبلا اذه لمح

 .سكعلا نود نم ةيبرعلا لىإ ةيكترلا نم ةجمترلا ذاتخا

 أَّوبتت - تلاز امو - تناك ةجمترلا نأ حضَّتي تاغللا ميلعت قئارط لىإ ةعيرس ةرظنبو

 قئارطلا مِرَهَ ىلع ةجمترلاو دعاوقلا ةقيرط تعَّبرت ذإ ؛تاغللا سيردت قئارط في ةزر¥ ةناكم

 تاغللا مُّلعت لىإ ةجالحا ترَهَظَ ذُنْم تأشن ،ةفورعلما تاغللا ميلعت قئارط مدقأ ُّدعَـُتو ،ةعبَّتلما

 يهو ،تاغللا ميلعت تاسَّسؤم نم يرثك في ةعئاش ةقيرطلا هذه تلاز امو 1،اهميلعتو ةيبنجلأا

 اهيلإ تهجِّوُ تيلا ةدالحا تاداقتنلاا نكت امهم ينملِّعتلماو ينملِّعلما نم يرثكل ةلَّضفلما ةقيرطلا

 .ةيلصاوتلا ةقيرطلا اميس لاو ،تاغللا ميلعتل ةثيدلحا قئارطلا غوزب دَعْب

 اهمُّلعتو 2ةيبنجلأا تاغللا ميلعت في اهتناكمو ةجمترلا لىإ رظنلا تاهجو تنيابت دقو

 ،تاغللا باستكلا ةيميلعتلا جمابرلا في ةجمترلا فيظوت ديِّؤي نم ةَّمثف ،ضفرلاو لوبقلا ينب

 امم ،فدلها ةغللاو ملِّعتلما ةغل ينب قورفلاو قافتلاا نطاوم كاردإ في دٌعِاسم لٌمِاع اêأ دكِّؤيو

 ةجمترلا ةناكم ركنيُو ،كلذ ضراعي نم ةَّثمو ،ةغللا باستكاو مُّلعتلا ةيلمع عرِّسيو لهِّسي

 ةطلس نم ملِّعتلما ُّكفني لا ذإ ؛ةغللا باستكا قئاوع نم اقًئاع لثِّتم اêأ ىريو ،لاًيصفتو ةًلجم

 ةرثكو ،مُّلعتلا ةيلمع رُّثعت لىإ يدِّؤي امم ،فدلها ةغللا ىلع اهتمظنأ طقسيُو ،مِّلأا هتغل

 باستكا في مهستُ دق ةجمترلا نأ ىيرف ،رملأا في طَّسوتي ثل“ قيرف ةثمو ،ةيوغللا ءاطخلأا

 .ةدَّدمح رطُأُو ،ةنَّيعم فقاوم في تاغللا

 ةمسلا يه ةجمترلا نإف ؛تاغللا ميلعت في ةجمترلاو دعاوقلا ةقيرط ىودج نكت امهمو

 ميلعت في - الهَّوأ نكت لم ام - ةيميلعتلا تايجيتاترسلإا لىوأ نم ةجمترلا نإ يأ ،اهيف ةسيئرلا

 .تاداقتنلاا ىمرم في اهلَعَجَ ةجمترلاو دعاوقلا ةقيرطب ةجمترلا لامعتسا ناترقاو ،تاغللا

 
 نب دممح ماملإا ةعماج :ضkرلا( ىرخأ تاغلب ينقطانلل ةيبرعلا ةغللا ميلعت قئارط ،يليصعلا ميهاربإ زيزعلا دبع :رظنا 1

 .33ص ،)2002 ،ةيملاسلإا دوعس
 "ةيبنجلأا ةغللا" لمعتسا ثحابلا نأ ديب ،"ةيبنجلأا ةغللا"و "ةيناثلا ةغللا" يحلطصم ينب ةيناسللا تاساردلا قرِّفت 2

 .قيرفت نود نم امهيلإ ةراشلإل
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 ،طابترلاا اذه ُّكف انب رديج ،ةيبنجلأا تاغللا ةيميلعت في ةجمترلا ىودج مييقتلو

 ةغللا مُّلعتف ،نياسللا سردلا تامَّلسم نم نوكت داكت تيلا تاقلطنلما ضِعْب لىإ ةراشلإاو

 هتِغَلو فدلها ةغللا ينب نراقي ذإ ؛رفصلا نم أدبي لا اهملِّعتمو ،غارف نم قلطني لا ةيبنجلأا

 ،ا{اوصأو ا{ادرفمو اهدعاوق في تاÄاشتلما اهنم يعدتسيف ،رايعلماو زكترلما لثِّتم تيلا ملأا

 اهمَّلعتي تيلا لئاسلما ضِعْب ةلوهسب ملِّعتلما روعش انل رسِّفي ام اذهو" ،فدلها ةغللا في الهزنيُو

 ىلع همُّلعت في يرسي هنإ لوقن نأ اننكيم ىرخأ ةرابعبو ،اهضِعْب ةبوعصو ،ةديدلجا ةغللا في

 1."ملأا هتِغَل نِنَسَ نم ىدًه

 في هسُّرتم لىإ ارًظن ،ةيبنجلأا ةغللا مُّلعت في ادًعاسم لاًماع ملأا ةغللا نوكت ثم نمو

 هتِغَل نم اهبستكا تيلا ةينمضلا دعاوقلل ةكترشم ةيضرأ نم هقلاطناو ،ةماعب ةغللا ينناوق مُّلعت

 تيلا فدلها ةغللاو ملِّعتملل ملأا ةغللا ينب ةديطولا ةقلاعلا لىإ ةدع تاسارد تهتنا دقو ،ملأا

 نانيردم و̂لماس ارام ةسارد تاساردلا هذه نمو ،باستكلاا ةيلمع في اهتيهمأو اÄاستكا موري

 دقو 2،"ةيناثلا ةغللا باستكا مُعْد :ةيناثلا ةغللا لوصف في لىولأا ةغللا لامعتسا" ةموسولما

 ةيلمع لهِّسيُ ،ةيناثلا ةغللا باستكا ةيلمعل امًعاد ملأا ةغللا لامعتسا ةيناكمإ لىإ تَّلصوت

 ءارآ قَفْوف ،ينتغللا ينب بيايجلإا لقنلا ببسب اذو ،ءاوسب ءاوس ينملِّعلماو ينملِّعتملل مُّلعتلا

 ةيرظن ةساردلا تَّدكأ دقو ،فدلها ةغللا لىإ ملأا ةغللا نم م{ابرخ نوملِّعتلما لقني ينملِّعلما

 يرست امهتلجاعم - ينتفلتمخ اتناك نإو - ينتغللا نأ ضترفت تيلا Cummins(،3( سنمك

 باستكلا قلاطنا ةطقن ةقباسلا ةفرعلما ُّدعت ثم نمو ،مُّلعتلا فقاوم عيجم في هسِفْن لاونلم¥

 .ةٍديدج ةٍغل

 
 جهنلما قفو ةيكترلZ ينقطانلا نم ةيبرعلا ملعتم ىلع ةيقيبطت ةسارد ةيناثلا ةغللا ملعت في ملأا ةغللا رثأ ،شيورد لهس 1
 .25ص ،)2022 ،تايلهإ :ةرقنأ( يليلحتلا

2 See: Mara Salmona Madriñan, "The Use of First Language in the Second-Language 
Classroom: A Support for Second Language Acquisition", GIST Education and Learning 
Research Journal 9, (2014), pp. 50-66. 
3 See: Jim Cummins, Language, Power and Pedagogy: Bilingual Children in the Crossfire 
(Multilingual Matters, 2000). 
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 صئاصلخاو طانملأا :ردصلما ُّصَّنلا

 ،ةيبرعلا ةغللا بُاستكا ؛تاَّيلهلإا تايَّلك في سردلا ةعاق في ةجمترلا فيظوت نم لولأا ضرغلا

 ،ةجمترل¥ ةناعتسلاا تناك ةمهلما هذه زانجلإو ،)ةثدالمحاو ةباتكلا( ةيجاتنلإا تاراهلما اميس لاو

 لملجاو راكفلأا ةغايص ىلع ملِّعتلما نيرتم في ةبغر كلذو ،ا{اذ في فٌده لا ةٌيدمجُ ةٌادأ يهف

 .ءاطخلأا ليلتح جهنبم ةناعتسلا¥ اهيف عقي تيلا ءاطخلأا بيوصتو ،ةيبرعلا ةغلل¥

 نِّف باستكا تايجيتاترسإ عم ىهامتت ةغللا مُّلعت تايجيتاترسإ نأ لىإ ةراشلإا ردتجو

 ةبرُّدل¥ لاإ ىَّتأتي لا يقيبطت ٌّنف ةجمترلاف ،ةبرُّدلاو ةسراملم¥ بستكتُ ةراهم اهملاكف ،ةجمترلا

 نم اجمًترم لاًوبقم ا¶صن جريخُ نأ مجترملل نكيم لا َّثم نمو ،ةبهولما لىإ ادًانتسا ةسراملماو نارلماو

 2.اصًلاخ ا¶نف لاو افًرْصِ امًلع تسيل ةجمترلاف ،ليجم برٍْصو 1،ةجمترلل ةليوط ةسرامم نود

 ةغللا مِهْف ىلع ةردقلاف ،اءًدب ةغللا باستكا ىلع قبطني ةجمترلا ىلع قبطني امو

 ليصتحو ةغللا ماظنب ةفرعلما ىلع رصتقي لاو 3،ةراهلما نم ايلعُ تEوتسم بَّلطتي اهجاتنإو

 .اهنع فراعمو تامولعم

 َّلاأو ،يوغللا ينملِّعتلما ىوتسم في نوكت نأ ردصلما صوصن رايتخا ينَح يعورُ دقو

 ىلع زيكترلا في مهدعاسي امم ،اقًئاع مله لثِّتم لائل ،ةيبرعلا ةغللا في م{ادرفم ةليصح زواجتت

 مظعم تءاج دقو ،ةديدلجا تادرفلما نع ثحبلا نم لاًدب ،ةيبرعل¥ بيكاترلاو لملجا ةغايص

 ،)1B( طسوتلما ىوتسلماو ،(A2) ئدتبلما قوف ىوتسلما نم اهتجمرت فدهتسلما صوصنلا

 .(B2) طسوتلما قَوْف ىوتسلما نم ليلقو

 
 .2ص ،)2000 ،نامنجول :ندنل( ةجمترلا نف ،نيانع دممح :رظنا 1
 .10ص ،)2005 ،انيس نبا ةبتكم :ةرهاقلا( سكعلZو ةيبرعلا لىإ ةيزيلنجلإا نم ةجمترلا سسأ ،بينج نيدلا زع :رظنا 2

3 See: Nick Chater, Stewart M. McCauley and Morten H. Christiansen, "Language as skill: 
Intertwining comprehension and production", Journal of Memory and Language 89, 
(2016), p. 244. 
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 هراكفأ مِهْفو َّصنلا هيقِّلت مامأ احًضاو لاًاكشإ ملِّعتملل يوغللا مجعلما ةَّيدودمح لثِّتمو

 ةبسن تَّلقو ،هتبوعص تداز ؛صِّنلا في ةديدلجا تادرفلما تداز املك ذإ ؛ةئيزلجاو ةسيئرلا

 1.هضارغأ هبلسيو هفادهأ هدقفيُ امم ،هباعيتسا

 لاًيلق ديزت نىًب ىلع يوتتح نأ بَّلطتت تيلا "لاخدلإا ةَّيضرف" كلذ في تيعورُ دقو

 اله يغبني ةلخادلا ةغللاف ؛)A( ىوتسلما في ملِّعتلما ناك نإف ،ةيلالحا ملِّعتلما ةردق ىوتسم نع

 هاوتسم نم ا¶دج ةبيرق نوكت لاف ،يقيقلحا هاوتسم نع لاًيلق ديزت يأ ،)A+1( نوكت نأ

)A+0(، دتح ققِّتح لافEً ا¶دج ةبعص نوكت لاو ،هل )A+2(، 2.هاوق كهنتُو هتاردق قوفتف 

 طُنمََ ؛لولأا طمنلا دمتُعا 3،صوصنلا طانملأ سير انيرتاك جذونمأ ىلع ءًانبو

 صوصنلا كلت فد{ ام ابًلاغو ،ةطيسبلا رثنلا ةغل تاذ )Informative( ةيرابخلإا صوصنلا

 طِنمََ ؛نيرخلآا ينطمنلا فلاخ ىلع كلذو ،ارًشابم لاًاصيإ قئاقلحاو تامولعلما لاصيإ لىإ

 ةيئاعدلا صوصنلا طِنمََو ،لياملجاو يعادبلإا عباطلا تاذ )Expressive( ةييربعتلا صوصنلا

)Operative( ثادحلإ ىعست تيلا ªعانقلإا ىلع ةدمتعم ةيكولس ةباجتساو ةيلاعفنا تايرث. 

 ذإ ؛ةغل¥ ةيهمÇ ىظيح ينملِّعتملل بسانلما صِّنلا طِنمََ رايتخا نأ في َّكش لاو

 لِقْنل ةمئلالما ةجمترلا تايجيتاترسإو ،ردصلما صِّنلا ةلاسر ديدتح في ةجمترلا ينح مهدعاسي

 ةلهس َّداوم نوسردي نم نأ لىإ غننغ راشأ دقو 4،فدلها صِّنلا لىإ ردصلما نم ةلاسرلا هذه

 ةبعص َّداوم نوسردي نم نأ ينح في ،مهاوتسم رُّجتح لىإ مÄ يدِّؤت ،ركذيُ Eًدِّتح مله لثِّتم لاو

 5.مهاوتسم مُّدقت في نولشفي م{اردق عم بسانتت لا
 

 ليودلا رتمؤلما ،"تايجيتاترسلاا تايلاكشلإا فادهلأا :ةيبرعلا يرغب ينقطانلل ةءارقلا ةراهم" ،ناضمر ليعاسمإ نياه :رظـنا 1
 .91ص ،2022 ،ةيكترلا ةيروهملجا ،نوسرج ةعماج ،لبقتسلماو رضالحا اهيرغب ينقطانلل ةيبرعلا عبارلا

 راد :ةرهاقلا( نابعش دحمأ يلع ،يحجارلا هدبع :ةجمرت ،اهميلعتو ةغللا ملعت سسأ ،نوارب سلاجود يرنه :رظنا 2

 .232ص ،)1994 ،ةيبرعلا ةضهنلا
3 See: Munday Jeremy, Introducing Translation Studies: Theories and Applications 
(London: Routledge, 2008), pp. 73-74. 
4 See: Oana-Maria PUIU, "Functional Approaches to Translation", Journal of Young 
Researchers, 5(1), (2022), p. 149. 
5 See: Thomas G. Gunning, "The Role of Readability in Today’s Classrooms", Topics in 
Language Disorders, 23(3), (2003), pp. 175-189. 
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 صِّنلا بسُانت ؛ردصلما صوصن رايتخا ينَح نابسلحا في تعضوُ تيلا تامسلا نمو

 لافطلأل ةَّدعلما صوصنلا رايتخا ةميسلجا ءاطخلأا نمف ،ينملِّعتملل يلقعلا رمعلا عم

 ةمهلما نع فوزعلا لىإ مهعفدي ام وهو ،نيدشارلا ينملِّعتملل ةيسيردت ةدام اهذاتخِّاو

 عم قفَّتي يذلا ُّصنلاف ،ةجمترلاو ةءارقلا ةعباتم لىإ مهعفدي يذلا فغشلا توفخو ،ةيساردلا

 صوصن يمدقت فلابخ ،هتاذ في ازًفاح لَّثيم ؛فيرعلما مهشطع بيليو ،ينملِّعتملل يلقعلا رمعلا

 .ةيفرعلماو ةينادجولا ملهويمو ملهوقع مترتح لا اÇê مهرعشت

 
 جهنلماو فينصتلا :ةيبرعلا لىإ ةيكترلا نم ةجمترلا
 ً¥وتكم ا¶صن لقنت )Written Translation( ةيريرتح ةجمرت لىإ ةيلصاوتلا ةانقلا قَفْو ةجمترلا عَّرفتت

 ةيوفش ةجمرت لىإو ،ئراق لىإ اهًَّجوم نوكيف ،فدلها ةغلل¥ بوتكم صٍّن لىإ ردصلما ةغللا نم

)Interpreting Translation( وفش ً¥اطخ لقنتE¶ نوكت دق ةدَّدمح تاقايس فيو ،عمتسم لىإ 

 1.عمِتسلما لىإ ً¥وتكم ً¥اطخ ¶Eوفش لقنت )Sight Translation( ةروظنم ةجمرت كانه

 ءارقتسا ثحبلا اذه نم ضرغلا ناك الم هنأ دَيْـَب ،ىرخأُ ةيليصفت تاميسقت ةَّثمو

 ،ةيريرحتلا ةجمترلا ىلع رصِتُقا ؛ةيبرعلا باستكلا ةيجيتاترسإ اهفِصْوب ةجمترلا تلااكشإ

 ةنورلم¥ مسَّتت تيلا ةيوفشلا ةجمترلا فلاخ ىلع ،امًراص امًازتلا ةبوتكلما ةغللا دعاوقب اهمازتللا

 ةبوتكلما زومرلا رَّوصتَـُت ةيوفشلا ةجمترلا يفف ،ةرابعلا لازتخاو ةغللا دعاوق عم لهاستلاو

 في امأ ،ا¶يضاترفا )ةيحيضوتلا موسرلا ،ميقترلا تاملاع ،تارقفلا ،لملجا ،تاملكلا ،فورلحا(

 ام وهو 2،يربعتلاو ءلاملإا طباوض ىلع ءًانب اهمييقتو نكيمو ،ةحضاو ودبتف ةيريرحتلا ةجمترلا

 يرسيت في مهستُ ميقترلا تاملاع نأ لىإ ةفاضإ ،هباعيتسلا هتعجارمو صِّنلا ةءارق ملِّعتملل حيتي

 نم ةبوعص ُّلقأ ةيريرحتلا ةجمترلاف ،صِّنلا عم هلمُاعت ينَْح ملِّعتلما رتِّوت نم ُّديح ام وهو ،صّنلا

 3.ةيوفشلا ةجمترلا

 
 .5ص ،)2023 ،ةجمترلا ةيعجم :ضkرلا( مجترملل نيهلما ليلدلا ،)ريرتح( ةجمترلاو رشنلاو بدلأا ةئيه :رظنا 1

2 See: Feriduddin Aydın, Tercüme Bilimine Giriş ve Tercüme Teknikleri (Istanbul: Furkan 
Basın Yayın, 2017), p. 87. 

 .11ص ،مجترملل نيهلما ليلدلا ،ةجمترلاو رشنلاو بدلأا ةئيه :رظنا 3
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 ةجمترلا ينب عَّزوتت ندياردل قَفْو اêإف ؛صوصنلا اÄ لجاعتُ تيلا ةجمترلا تEوتسم امّأ

 تيلا )Paraphrase( نياعلما ةجمرتو ،ظافللأل فيرلحا لقنل¥ موقت تيلا )Metaphrase( ةيفرلحا

 ةاكالمحا ةجمرتو ،اهكِبْس ةَّيفيك وأ ةرابعلا في تاملكلا ماظن ناك امهم نىعلما لقنت

)Imitation( 1.ليدب صٍّن يمدقت ةجالحا تضتقا اذإ ةرابعلا كِبْس ةداعإ ىلع موقت تيلا 

 ،فُّرصتب ةجمترلا لِثْم نم ،ةجمترلل ةَّدع تEوتسم لىإ ةَّيثلاثلا هذه عَّرف نم ةثمو

 هذه لىإ رظنل¥و ،ةيروفلا ةجمترلاو ،ةيصيخلتلا ةجمترلاو ،ةحراشلا ةجمترلاو ،ةييرسفتلا ةجمترلاو

 2.ةيفرلحا ةجمترلاو ،ةَّرلحا ةجمترلا ؛ينعون لىإ اهَّدر عيطتسن عاونلأا

 ةيفرلحا ةجمترلاف - طسوتلماو ئدتبلما - لىولأا تEوتسلما في ةيبرعلا وملِّعتم ناك المو

 3،ينفترلمحا مجاترل ةطيسو ةلحرم نوكت نأ بلغيو ،هنم قلاطنلاا نكيم يذلا زكترلما يه

 ةغللا قطنم باستكاف ،اهيملِّعتم ىدل اهماظنو ةيبرعلا ةغللا قطنم سيسª الهلاخ نم نكيمو

 املهوأ 4؛نيأدبم ىلع ةيوغللا ةحصلا فَّقوتتو ،بيردتلاو ةسراملم¥ لاإ ىَّتأتي لا اهصئاصخو

 حيحص نىعم نع ةلملجا برِّعت نأ امهين“و ،ميلسلا هعضوم في ةلملجا في رصنع لِّك عُضْو

 انهو ،نياثلا أدبلما نِوْد نم لولأا أدبملل اهمامتها دعاوقلا بُتُكُ ليوت نأ داتعلما نمو ،ا¶يللاد

ªصقنلا كلذ فيلات في ةجمترلا ةناكم تي. 

 ةناكم تيª انهو ،نوملِّعتلما اهيف عقي تيلا ءاطخلأا ىَّلجتت ةسراملما للاخ نمو

 Error( ءاطخلأا ليلتح جهنمو ،)Contrastive Analysis( يلباقتلا ليلحتلا جهنم

Analysis( قلطني ذإ ؛نلاماكتم ناجهنم اهمو ،اهتلجاعمو ءاطخلأا هذه فاشكتسلا 

 َّيأ نأ ارًرقم ،ملِّعتملل ملأا ةغللاو فدلها ةغللا ىلع يريج يوغل ليلتح نم يلباقتلا ليلحتلا

 قافتلاا في ثحبل¥ يلباقتلا ليلحتلا ُّصتيخ ثم نمو ،غارف نم أدبي لا ةًيبنجأ ةًغل مٍلِّعتم

 5.اهمَّلعتي تيلا ةيبنجلأا ةغللاو ملِّعتملل لىولأا ةغللا ينب فلاتخلااو

 
 .17ص ،سكعلZو ةيبرعلا لىإ ةيزيلنجلإا نم ةجمترلا سسأ ،بينج :رظنا 1

2 See: Ahmed ed-Diyab, "Çeviri Türleri", Eskiyeni 27, (2013), p. 157. 
 .17ص ،سكعلZو ةيبرعلا لىإ ةيزيلنجلإا نم ةجمترلا سسأ ،بينج :رظنا 3

4 See: Aydın, Tercüme Bilimine Giriş ve Tercüme Teknikleri, p. 100. 
 .46-45ص ،)1995 ،ةيعمالجا ةفرعلما راد :ةيردنكسلإا( ةيبرعلا ميلعتو يقيبطتلا ةغللا ملع ،يحجارلا هدبع :رظنا 5
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 ءاطخلأا ليلتح جهنمف ،ملأاو فدلها ينتغللا ينب نراقيُ ءاطخلأا ليلتح ناك نإو

 صِقْن ةجيتن ءاطخأ اهيترعت نأ بلغي تيلا فدلها ةغللا في ملِّعتلما اهجتنيُ تيلا ةغللا سردي

 اهفصيو ءاطخلأا كلت ءاطخلأا ليلتح جُهنم دديح انهو ،همَّلعتي يذلا يوغللا ماظنل¥ ةفرعلما

 اذه امًئلام ءاطخلأا ليلتح جهنم لعيج ام اذه لعلو 1،اهلجاعيو اÄوصي ثم نمو ،اهرسفيو

 .)Expressive( ييربعتلا وأ يجاتنلإا ءادلأا ءاطخأ ىلع زكِّري هنلأ ،ثحبلا

 
 ةَّيليلتح ةلثمأ :ةجمترلا تلااكشإ

 ،هيلإ دنسم( نم ةيكترلا ةلملجا نَّوكتت ذإ ؛ةيبرعلاو ةيكترلا ينب ةلملجا ءانب ماظن فلتيخ

 تلامِّكمف ،هيلإ دنسمف ،دنسم( نم ةيبرعلا ةلملجا نَّوكتتو ،)دنسمف ،ةلملجا تلامِّكمف

 ،ةيسملااو ةيلعفلا ينتلملجا في عَضاولما - ةيبرعلا في - هيلإ دنسلماو دنسلما لُدَابتي دقو ،)ةلملجا

 .ةلملجا ةياê في امًئاد تيƒ ةيكترلا في دنسلما نأ دَيْـَب

 رهظأ دقف ،ةجمترلا ءانثأ في ينملِّعتملل لاًاكشإ ةلملجا بيترت لثِّيم لم نيابتلا كلذ عمو

 لىإ ةيكترلا نم ةيريرحتلا ةجمترلا في ةعئاشلا ءاطخلأا نم ةًلجم نوملِّعتلما اهَّدعأ تيلا ةلثملأا ليلتح

 :تيƒ ام ءاطخلأا كلت رهشأ نمو ،ةلملجا رصانع بيترت اهنِمْض نم نكي لمو ،ةيبرعلا

 .فياضلإا بيكترلا لامعتسا -

 .يفصولا بيكترلا لامعتسا -

 .ةفصلاو مسلاا ينب طللخا -

 .رلجا فورح لامعتسا -

 .ثينأتلاو يركذتلا ةاعارم -

 .فيرعتلاو يركنتلا ةاعارم -

 عضوم في درفلما لامعتسا لِثْم نم ،ةعئاش نكت لم اêأ دَيْـَب ،ىرخأ ءاطخأ ةثمو

 ُّدعي هنلأ ،فياضلإا بيكترلا ىلع رصتقن ثحبلا اذه لامج قِيْضِلو ،ملعلا فيرعتو ،عملجا

 .حضَّتي امك ىرخلأا ءاطخلأا عم لخادتي هنأ نع لاًضف ،اعًويش رثكلأا

 
 .50ص ،قباسلا عجرلما :رظنا 1
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 صوصنلا ليلتح ءانثأ في تدرو تيلا ةعئاشلا ءاطخلأا رثكأ نم فياضلإا بيكترلاو

 في فياضلإا بيكترلا فَّلأتي ذإ ؛ةيكترلاو ةيبرعلا ينتغللا ينب نيابتلا لىإ كلذ عجريو ،ةجمترلما

 فاضلما نوكي ينح في ،امًئاد ةركن نوكي فاضلماو ،)هيلإ فاضمف ،فاضم( نم ةيبرعلا

 هيلإ فاضلما نوكي امَّلقو ،هيلإ فاضلما نم فيرعتلا فاضلما بستكيف ،ابًلاغ ةفرعم هيلإ

 ةبسن تابثإ ةفاضلإا في لصلأاو ،فيرعتلا لا صيصختلا فاضلما بستكي اهنيحو ،ةركن

 1.ةقيقلحا ىلع هيلإ فاضلما لىإ فاضلما

 في يركنتلا وأ فيرعتلل ةادأ لاو ،ينسما ةفاضإ نم نَّوكتتف ةيكترلا في ةفاضلإا اَّمأ

 2:ماسقأ ةثلاث لىإ ةيكترلا في ةفاضلإا مسقنتو ،ةيكترلا

 ةقحلا ىلع لمتشت تيلا ،)Belirtili İsim Tamlaması( ةفرعلما ةيسملاا ةفاضلإا -

 فاضلما في )i( ةفاضلإا ةقحلاو ،)tamlayan( هيلإ فاضلما في )in( هيلإ فاضلما

)tamlanan(، لثم نم )evin kapısı، ¥تيبلا ب(. 

 ةقحلا نم ولتخ تيلا ،)Belirtisiz İsim Tamlaması( ةركنلا ةيسملاا ةفاضلإا -

 .)مولع ذاتسأ ،Fen öğretmeni( لثم نم ،هيلإ فاضلما نم )in( هيلإ فاضلما

 عم فاضلما اهيف دَّدعتي تيلا )Zincirleme İsim Tamlaması( ةيعباتتلا ةفاضلإا -

 Ali’nin annesinin( لِثْم نم ،ءاسمأ ةثلاث نع ةفاضلإا ُّلقت لاف ،هيلإ فاضلما
çantası، يلع ةدلاو ةبيقح(. 

 ةيبرعلا ةغللا فلابخ ،ةيكترلا ةغللا في ةعئاش ةعباتتلما ةفاضلإا نأ ةماعب ظوحللما نمو

 لوسر( لِثْم نم ،يرمضلا لىإ ةفاضلإاك ،ةرد^ تلااح في لاإ فاضلما دُّدعت غيستست لا تيلا

 .]19 :يمرم[ ))ا¶يكِزَ امًلاَغُ كِلَ بَهَلأِ كِبِّرَ لُوسُرَ َ^أ اََّنمإ لَاقَ(( :لىاعت هلوق في )كبر
 

 .95ص :4ج ،)2000 ،ةبورعلا راد :تيوكلا( ةيبرعلا ونح ،حولصم دعس ،بيطلخا فيطللا دبع :رظنا 1

 ،ينكنأ راد :ةرقنأ( ينشتوص يقح دممح :ةجمرت ،ةيبرعلا ةغللZ ةحورشم ةيكترلا ةغللا دعاوق ،نميركنه دممح :رظنا 2

 .اهدعب امو 53ص ،)2015
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 عُاصَ( لِثْم نم ،صيصختلا ديفتو ،ةليلق ةيبرعلا ةغللا في ةركنلا لىإ ةفاضلإا اذكو

 هيلع الله ىَّلص بينلا نأ ،كلام نب سنأ نع ةجام نبا هاور يذلا ثيدلحا في ،)رٍتمَْ عُاصَ ،بٍّحَ

 ،»رٍتمَْ عُاصَ لاو ،بٍّحَ عُاصَ دٍَّممحُ لِآ دَنْعِ حَبَصْأ امَ ،هِدِيَبِ دٍَّممحَُ سُفْـَن يذَّلاو« :لاق مَّلسو

 ينبيكترلا ينب هيف اعًزانتم اعًبار امًسق ةثم نإ تىح ،ةعئاش ةركنلا ةفاضلإاف ،ةيكترلا فلابخ كلذو

 .)نٍطق صيمق ،Pamuk gömlek( لِثْم نم ،قحاوللا نم امًاتم وليخ يفصولاو فياضلإا

 ةجمرت لِثْم نم ،ةجمترلا دنع نوملِّعتلما اهيف عُقَـَي تيلا ءاطخلأا رسِّفي ام زيامتلا اذهو

 ،)لٍزنم ةَّبر يمأ( باوصلاو ،)لزنلما ةَّبر يمأ( لىإ )Annem ev hanımıdır( ةلجم

 فاضلما بسكتُ لا ةركن لىإ ةفاضلإاو ،يركنتلا برلخا في لصلأاو ،برٌخ انه فياضلإا بيكترلاف

 .اصًيصتخ لب ،افًيرعت

   بلاطلا نم يرثكف ،ءاطخلأا نم ةلجم حضِّوي ةيتلآا ةلملجا ةجمرت ليلتح َّلعلو

 ةرملإ( باوصلاو ،)ةيرثك ةياوه ةرملإا دجوت( لىإ )Emre’nin çok hobisi var( اوجمرت

 .)ةيرثك تEاوه

 )دجوي( )var( ةملكلل ئفاكلم¥ اوفتكا يوغللا مهاوتسم بِبَسَب ينملِّعتلما نأ حضَّتيو

 فيرعت نأ دَيْـَب ،مدقتم ىوتسم لىإ جاتيح اذه ابمرو ،ةيقايسلا ا{لاامعتسا لىإ هابتنلاا نِوْد نم

 لِثْم نم ،لودلاو ندلما ءاسمأ في يرثك وهو ،عئاش أطخ ملالاو فللأ¥ )ةرمإ( ملعلا

 .)ناتسكابلا ،ةكلما ،لوبنطسلإا(

 بلغيف ةيبرعلا في امأ ،مومعلا قايس في ناك اذإ عملجا نع درفلم¥ ةيكترلا في َّبرعيُو

 ةيكترلا في درفلما ةغيصب تEاولها نع يربعتلا ءاج ةقباسلا ةلملجا يفف ،عملج¥ هنع َّبرعيُ نأ

)hobi(، ةيبرعلا في درفلما ةغيصب نوملِّعتلما اهجمرت كلذل )ةغيصب اهتجمرت باوصلاو ،)ةياوه 

 بيبط( هنوجمتري يذلا )çocuk doktoru( بيكرت اهلثمو ،)ةيرثك ،çok( ةفصلا ةنيرقب عملجا

 .)لافطأ بيبط( باوصلاو ،)لفط

 عم أفاكتي لا )Emre’nin çok hobisi( ةيكترلا في فياضلإا بيكترلا نأ ظحلنو

 .يفصو بيكرت لىإ مجتريُ نأ لضفلأا نم ناكو ،ةلملجا هذه في ةيبرعلا في فياضلإا بيكترلا
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 ةيبرعلا في ةغاستسمُ نوكت يرباعتلا ضَعْب نأ يفصولاو فياضلإا ينبيكترل¥ قَّلعتي اممو

 Bayan( لثم نم فياضلإا بيكترلا في ةغاستسم نوكتف ةيكترلا في امأ ،يفصولا بيكترلا في

giyim bölümü( نوملِّعتلما هجمرت يذلا )سبلالما مسق( باوصلاو ،)ءاسنلا سبلام مسق 

 .ةفاضلإا لياوت ةهاركل ،)ةيئاسنلا

 
 ةتماخ
 ،ةًيبنجأ ةًغل ةيبرعلا ميلعت في اهفيظوت ةيهمأو ،ةيبرعلا لىإ ةيكترلا نم ةجمترلا ثحبلا اذه شَقَ^

 ،ةيكترلا تاعمالجا في تاَّيلهلإا تاَّيلك بلاط نم ينملِّعتلما ىوتسم ينستح في كلذ ىودجو

 ضارعتساو ،امهنَْـيب ةيبسنلا ةلوهسلل ةيوفشلا نِوْد نم ةيريرحتلا ةجمترلا ىلع ثحبلا زَّكرو

 قَّرطت اذكو ،يرابخلإا طمنلا نم صوصنلا راتتخُ نأ حَّجرو ،ةجمترلا لِقْح في صوصنلا طانمأ

 تEوتسملل بسنلأا يه ةيفرلحا ةجمترلا نأ ىªراو ،ةجمترلا تEوتسم فينصت لىإ ثحبلا

 ةغللا باستكلا ةيجيتاترسإ نوكت نأ ةجمترلا نم ضرغلا نأ اميس لاو ،ةطسوتلماو ةئدتبلما

 يجهنم دامتع¥ اهليلتحو ةلثملأا ضَعْب ثحبلا لجََاع ثم نمو ،ا{اذ في افًده لا ،ةيبرعلا

 بيكترلا اهتمدِّقم في تيƒ ةعئاش ءاطخأ ةثم نأ لىإ ىهتناو ،ءاطخلأا ليلتحو يلباقتلا ليلحتلا

 .ىرخأ ءاطخأ نم اهفنتكي ام شَقَو̂ ،ةلثملأا ضَعْب ضَرَعَ دقو ،فياضلإا

 اذل ،ةًيبنجأ ةًغل ةيبرعلا ميلعت لِقْح في ةجمترلا فيظوت ةيهمأ لىإ ثحبلا ىهتنا دقو

 في ةيبرعلا لىإ ةيكترلا نم ةيريرحتلا ةجمترلل ةلصفنم ةيسيردت تاعاس صَّصتخُ نÇ يصويُ

 المو ،ةمدِّقتلم¥ ءًاهتناو ،ةطسوتلم¥ ارًورمو ،ةئدتبلما تEوتسلما نم اءًدب ،تايلهلإا تاَّيلك

 تاجمرت ىلع ةيبيرتج ثٍوبح ءارجÍ اضًيأ يصويُ ثحبلا نإف ،يقيبطت ٌّنف ةجمترلا تناك

 جهانم دادعإ عم يزاوتل¥ ،ةجمترلا ءانثأ في ةعئاشلا ءاطخلأا فاشكتسلا ؛اهليلتحو ينملِّعتلما

 ةيلالحا جهانلما في ةجمترلا جِمْد لىإ ةفاضلإ¥ ،ةيبرعلا لىإ ةيكترلا نم ةيريرحتلا ةجمترلل ةيميلعت

 .ةيلبقتسلما وأ
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 قحلم
 ةيبرعلا لىإ ةيكترلا نم مجترلما فياضلإا بيكترلا في أطلخا ةلثمأ نم

 
 ةيبرعلا لىإ ةجمترلا في أطلخا ةيكترلا في لصلأا .م
1 Arapça çok önemlider ادج مهم ةيبرعلا ةغللا 
2 Anne çocuklarını büyütmekten yoruldu 

 اهدلاوأ بييرل بعتت ملأا
3 Anne çocuklarını büyütmek için çok çalışıyor 

4 İslam kültürünü öğrenmek istiyorum ةيملاسلإا ةفاقث ملعت ديرأ 
5 Müslüman herkese gülümser سانلا لك ىلع مستبي ملسلما 
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